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	KLINIČKI BOLNIČKI CENTAR

SESTRE MILOSRDNICE
Vinogradska cesta 29                                                                                              tel.: 01 3787 294

10000 Zagreb                                                                                                          fax.: 01 3768 270

Hrvatska

OIB 84924656517


Klasa:
406-03/21-01/002
Urbroj:
251-29-12/5-21-7
Zagreb, 16. ožujka 2021.
GOSPODARSKI SUBJEKTI KOJI SU PREUZELI DOKUMENTACIJU O NABAVI
· svima –

PREDMET   :
Rekonstrukcija zgrade Tehničkog sektora Kliničkog bolničkog centra Sestre milosrdnice
· odgovor na 1. upit, dostavlja se

Temeljem upita zainteresiranog gospodarskog subjekta vezano uz Dokumentaciju o nabavi za radove rekonstrukcije zgrade Tehničkog sektora Kliničkog bolničkog centra Sestre milosrdnice Klasa: 406-03/21-01/002, Urbroj: 251-29-12/5-21-05, od 26. veljače 2021. (u nastavku teksta: DON), evidencijskog broja nabave 2/2021, objavljenoj u Elektroničkom oglasniku javne nabave Republike Hrvatske pod brojem 2021/S 0F2-0008409, od 02. ožujka 2021., datum slanja objave 01. ožujak 2021., s namjerom sklapanja ugovora o javnoj nabavi radova, u nastavku dopisa dostavljamo Vam odgovor kako slijedi:

Na upite zainteresiranog gospodarskog subjekta koji glasi:

1.)

„Ovim putem Vas ljubazno molimo da udovoljite našoj molbi za produljenjem krajnjeg roka za dostavu ponuda za 10 dana, s obzirom opseg posla, procijenjenu vrijednost nabave na specifičnosti projekta.
Zahvaljujemo"
Odgovaramo kako slijedi:

Ad 1.)

Prijedlog zainteresiranog gospodarskog subjekta se usvaja te se produžava rok dostave ponuda za dodatnih 15 (petnaest) dana, odnosno do 07. travnja 2021. u 13:00 sati.
Nastavno na usvojeni prijedlog, mijenjaju se prve rečenice 1. i 3. ulomka točke 7.5. Datum, vrijeme i mjesto javnog otvaranja ponuda DON-a, kako je navedeno u nastavku dopisa pod 8. točkom.
Osim navedenog, mijenjaju se slijedeći dijelovi teksta dokumentacije o nabavi :
1. Na naslovnoj stranici DON-a mijenjaju se podaci na dnu stranice tako da isti glase:

"Klasa: 406-03/21-01/002
Urbroj : 251-29-12/5-21-8
Zagreb, 16. ožujka 2021."
2. U Sadržaju DON-a izmijenjeni su brojevi stranica sukladno izmjenama unijetim u dokumentaciju o nabavi

3. U točki 2.2. Opis i oznaka grupa predmeta nabave, ako je predmet nabave podijeljen na grupe, ili u postupcima velike vrijednosti obrazloženje glavnih razloga zašto predmet nije podijeljen u grupe DON-a mijenjaju se prve dvije rečenice tako da iste glase:

"Predmet nabave nije podijeljen na grupe jer radovi opisani u troškovniku predstavljaju funkcionalnu i izvedbenu cjelinu potrebnu naručitelju za rekonstrukciju zgrade Tehničkog sektora.

Kako bi uredno mogao obavljati svoje dnevne obveze, te kako bi uredno mogao pružati usluge pacijentima i ispunjavati svoje obveze vezane uz informatičku djelatnost i skladišno poslovanje, za naručitelja je od izuzetno velike važnosti da radovi opisani u troškovniku ove dokumentacije o nabavi budu kao cjelina izvedeni u zadanim rokovima, sukladno pravilima struke i na način opisan troškovnikom i projektimo-tehničkom dokumentacijom."
4. U podtočki 3.2.1. Dokazi o osuđivanosti za kaznena djela iz članka 251. stavka 1. točke 1. podtočaka a) do f) DON-a u 4. ulomku iza alineje 3.2.1.2. dodaje se rečenica, tako da navedeni ulomak glasi:

"Sukladno članku 20. stavku 9. Pravilnika o dokumentaciji smatra se da su dokumenti iz članka 265. stavka 1. točke 1. ZJN 2016 ažurirani ako nisu stariji više od 6 (šest) mjeseci od dana početka postupka javne nabave (postupak je počeo 11. siječnja 2021.).

Sukladno članku 20. stavku 10. Pravilnika o dokumentaciji o nabavi te ponudi u postupcima javne nabave izjavu iz članka 265. stavka 2. u vezi s člankom 251. stavkom 1. ZJN 2016  može dati osoba po zakonu ovlaštena za zastupanje gospodarskog subjekta za gospodarski subjekt i za sve osobe koje su članovi upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili imaju ovlasti zastupanja, donošenja odluka ili nadzora gospodarskog subjekta."

5. U podtočki 3.2.2. Dokazi o plaćenim dospjelim poreznim obvezama i obvezama za mirovinsko i zdravstveno osiguranje DON-a ispred zadnjeg ulomka dodaje se novi 5. ulomak, tako da isti glasi:

"Sukladno članku 20. stavku 10. Pravilnika o dokumentaciji smatra se da su dokumenti iz članka 265. stavka 1. točke 2. ZJN 2016 ažurirani ako nisu stariji od dana početka postupka javne nabave (postupak je počeo 11. siječnja 2021.)."
6. U točki 5.3. Provjera DON-a mijenja se šesta rečenica tako da ista glasi:
"Sukladno članku 20. stavku 9. Pravilnika o dokumentaciji oborivo se smatra da su dokazi iz članka 265. stavka 1. točke 1. ZJN 2016 ažurirani ako nisu stariji više od 6 (šest) mjeseci od dana početka postupka javne nabave (postupak je počeo 11. siječnja 2021.).

Sukladno članku 20. stavku 10. Pravilnika o dokumentaciji smatra se da su dokumenti iz članka 265. stavka 1. točke 2. ZJN 2016 ažurirani ako nisu stariji od dana početka postupka javne nabave (postupak je počeo 11. siječnja 2021.)."
7. U točki 7.1. Podaci o terminu obilaska lokacije ili neposrednog pregleda dokumenata koji potkrepljuju dokumentaciju o nabavi DON-a mijenja se četvrta rečenica tako da ista glasi:
"Pregled lokacije moguće je obaviti svaki radni dan od 9.00 do 15.00 sati u razdoblju od 01. do 02. travnja 2021. uz prethodnu najavu :"
8. U točki 7.5. Datum, vrijeme i mjesto javnog otvaranje ponuda DON-a mijenjaju se prve rečenice u prvom i trećem ulomku tako da iste glase:
"Ponuditelji su dužni ponude dostaviti predajom u EOJN RH, a dijelove ponude koji se dostavljaju odvojeno predati sukladno dijelu 6. Podaci o ponudi točki 6.2. Način dostave ponude (elektroničkim sredstvima komunikacije te sredstvima komunikacije koja nisu elektronička) i podtočki 6.2.1. Više dijelova ponude ove dokumentacije o nabavi zaključno do 07. travnja 2021. do 13:00 sati."

i

"Javno otvaranje ponuda održat će se 07. travnja 2021. u 13:00 sati u ravnateljstvu Kliničkog bolničkog centra Sestre milosrdnice, Vinogradska cesta 29, Zagreb (upravna zgrada, 1. kat lijevo, soba broj 11)."
9. U točki 7.10. Rok, način i uvjeti plaćanja DON-a mijenja se prve dvije rečenice tako da iste glase:

"Naručitelj će izvedene radove plaćati po ispostavljenim privremenim situacijama, koje moraju odgovarati fazama gotovosti građevine prema usuglašenom vremenskom i financijskom planu u odnosu na cjelokupno ugovorene radove i realno stanje izvedenosti radova, i/ili okončanoj situaciji u roku od 60 (šezdeset) dana od dana primitka i ovjere privremenih situacija i okončane situacije od strane nadzornog inženjera.
Plaćanje po okončanoj situaciji vršit će se na način da će se ista platiti do najviše 95 % (devedesetipet posto) od ukupno ugovorenog iznosa u roku od 60 (šezdeset) dana od dana primitka i ovjere okončane situacije od strane nadzornog inženjera, a preostalih 5 % (pet posto) nakon nakon što nadzorni inženjer po završetku građenja preda Naručitelju na trajno čuvanje paricu (presliku) uvezanoga građevinskog dnevnika nakon uspješno obavljenog tehničkog pregleda i nakon što ugovaratelj dostavi naručitelju jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku."

10. Mijenja se točka 7.11.1. Obavljanje djelatnosti građenja DON-a tako da ista glasi:
"Temeljem članka 29. Zakona o poslovima i djelatnostima u prostornom uređenju i gradnji graditi i/ili izvoditi radove na građevini može pravna osoba ili fizička osoba obrtnik, registrirana za obavljanje djelatnosti građenja, odnosno za izvođenje pojedinih radova koja ispunjava uvjete propisane Zakonom o poslovima i djelatnostima prostornog uređenja i gradnje te posebnim propisima kojima se uređuje gradnja.

Ugovaratelj je dužan osigurati da pojedini rad obavlja osoba koja ima odgovarajuće stručne kvalifikacije.

Dokumenti kojima odabrani ponuditelj dokazuje da ispunjava zahtjeve koji moraju biti ispunjeni sukladno posebnim propisima:

PRAVNA OSOBA S NASTANOM U REPUBLICI HRVATSKOJ

Ukoliko je odabrani ponuditelj pravna osoba koji ima poslovni nastan u Republici Hrvatskoj odnosno osoba koja je državljanin Republike Hrvatske, sukladno članku 29. Zakona o poslovima i djelatnostima prostornog uređenja i gradnje, dostavlja:

· upis u sudski, obrtni, strukovni ili drugi odgovarajući registar Republike Hrvatske 

STRANE PRAVNE OSOBE SA SJEDIŠTEM U DRUGOJ DRŽAVI
1.) Ukoliko je odabrani ponuditelj strana pravna osoba ili strana fizička osoba obrtnik sa sjedištem u drugoj državi koja obavlja djelatnost građenja u Republici Hrvatskoj na privremenoj i povremenoj osnovi, pod pretpostavkom uzajamnosti može obavljati one poslove koje je prema propisima države u kojoj ima sjedište ovlaštena obavljati ukoliko sukladno članku 69. stavku 1. Zakona o poslovima i djelatnostima prostornog uređenja i gradnje dostavi:
· izjavu da je obavijestio Ministarstvo graditeljstva i prostornog uređenja
2.) Ukoliko je odabrani ponuditelj strana pravna osoba sa sjedištem u drugoj državi koja trajno obavlja djelatnost građenja u Republici Hrvatskoj može pod pretpostavkom uzajamnosti trajno obavljati djelatnost pod istim uvjetima kao i osoba sa sjedištem u Republici Hrvatskoj, a sukladno članku 70. stavku 1. Zakona o poslovima i djelatnostima prostornog uređenja i gradnje dostavlja:
· upis u sudski, obrtni, strukovni ili drugi odgovarajući registar Republike Hrvatske
STRANE PRAVNE OSOBE SA SJEDIŠTEM U DRUGOJ DRŽAVI UGOVORNICI EUROPSKOG GOSPODARSKOG POJASA, ODNOSNO DRŽAVI ČLANICI SVJETSKE TRGOVINSKE ORGANIZACIJE

1.) Ukoliko je odabrani ponuditelj strana pravna ili strana fizička osoba obrtnik sa sjedištem u drugoj državi Europskog gospodarskog pojasa (u nastavku teksta: EGP), odnosno državi članici Svjetske trgovinske organizacije (u nastavku teksta: STO), koja obavlja djelatnost građenja u Republici Hrvatskoj na privremenoj i povremenoj osnovi, bez pretpostavke uzajamnosti može obavljati one poslove koje je prema propisima države u kojoj ima sjedište ovlaštena obavljati ukoliko sukladno članku 69. stavku 2. Zakona o poslovima i djelatnosti prostornog uređenja i gradnje dostavlja:

· potvrdu Ministarstva graditeljstva i prostornog uređenja
2.) Ukoliko je odabrani ponuditelj strana pravna ili strana fizička osoba obrtnik sa sjedištem u drugoj državi EGP-a, odnosno državi članici STO-a, koja trajno obavlja djelatnost građenja u Republici Hrvatskoj, bez pretpostavke uzajamnosti može obavljati djelatnost građenja te sukladno članku 70. stavku 2. Zakona o poslovima i djelatnosti prostornog uređenja i gradnje dostavlja:

· upis u sudski, obrtni, strukovni ili drugi odgovarajući registar Republike Hrvatske.
Ukoliko se na odabranog ponuditelja odnosi pretpostavka uzajamnosti, tada on mora dokazati pretpostavku uzajamnosti iz dvostranih međunarodnih ugovora Republike Hrvatske i države strane pravne osobe.

Strane pravne osobe mogu obavljati djelatnost građenja na području Republike Hrvatske pod pretpostavkom uzajamnosti, što znači pod onim uvjetima pod kojima domaće fizičke i pravne osobe mogu obavljati djelatnost građenja u državi čiji pripadnik želi tu djelatnost obavljati u Republici Hrvatskoj.
To je smisao pojma uzajamnosti, naime, uzajamnost pretpostavlja da jedna država svoje postupanje prema državljanima druge države čini zavisnim od postupanja te države prema njenim državljanima."
11. Mijenja se točka naziv točke 7.11.2. DON-a i tekst cijele točke tako da isti glasi:
"7.11.2. Inženjer gradilišta
Temeljem članka 30. Zakona o poslovima i djelatnostima prostornog uređenja i gradnje izvođač mora u obavljanju djelatnosti građenja imati zaposlenog ovlaštenog voditelja građenja i/ili ovlaštenog voditelja radova (Mišljenje Ministarstva graditeljstva i prostornog uređenja, Klasa: 360-01/16-02/44, Urbroj: 531-04-1-16-2, od 04. veljače 2016.), odnosno osobu za vođenje manje složenih radova, ovisno o radovima koje izvodi, osim u slučajevima iz članka 25.b istog Zakona.

Pod pojmom zaposlene osobe misli se na osobu u radnom odnosu koji može biti zasnovan na određeno ili neodređeno vrijeme.

Temeljem članka 49. Zakona o gradnji (Narodne novine, broj 153/13, 20/17, 39/19 i 125/19, u nastavku teksta : Zakon o gradnji) projektiranje, kontrolu i nostrifikaciju projekata, građenje i stručni nadzor građenja investitor mora pisanim ugovorom povjeriti osobama koje ispunjavaju uvjete za obavljanje tih djelatnosti prema posebnom zakonu, ako Zakonom o gradnji nije drukčije propisano.

Ukoliko naručitelj/investitor povjeri ugovor osobama koje ne ispunjavaju propisane uvjete čini prekršaj iz članka 162. stavka 2. točke 2. Zakona o gradnji.

Preporučujemo gospodarskim subjektima da posjete internetske stranice Ministarstva graditeljstva i prostornog uređenja te pogledaju sljedeći naslov: 
· Ovlaštene osobe https://mgipu.gov.hr/o-ministarstvu-15/djelokrug/graditeljstvo-98/ovlastene-osobe-4408/440 

Kako je predmet nabave izvođenje građevinskih, elektrotehničkih i strojarskih radova, ponuditelj je dužan dokazati da u svrhu ispunjenja uvjeta utvrđenih Zakonom o poslovima i djelatnostima prostornog uređenja i gradnje ima zaposlenog (ugovor o radu na određeno ili neodređeno vrijeme) kako slijedi:

· najmanje 1 (jednog) ovlaštenog inženjera gradilišta građevinske/arhitektonske struke

-
najmanje 1 (jednog) ovlaštenog inženjera gradilišta elektrotehničke struke

-
najmanje 1 (jednog) ovlaštenog inženjera gradilišta strojarske struke.

Dokumenti kojima odabrani ponuditelj dokazuje da ispunjava zahtjeve koji moraju biti ispunjeni sukladno posebnim propisima:

DRŽAVLJANI REPUBLIKE HRVATSKE

Ukoliko odabrani ponuditelj ima zaposlene ovlaštene inženjere gradilišta koji su državljani Republike Hrvatske, sukladno člancima 24. i 25. Zakona o poslovima i djelatnostima prostornog uređenja i gradnje, te članku 23. stavku 1. Zakona o komori arhitekata i komorama inženjera u graditeljstvu i prostornom uređenju (Narodne novine, broj 78/15, 114/18 i 110/19, u nastavku teksta : Zakon o komori arhitekata i komorama inženjera u graditeljstvu i prostornom uređenju), dostavlja uvjerenja, odnosno potvrde nadležnih komora o: 

· upisu u imenik inženjera gradilišta Komore, u skladu sa zakonom kojim se uređuje udruživanje u Komoru
FIZIČKE OSOBE KOJE U STRANOJ DRŽAVI IMAJU PRAVO OBAVLJATI POSLOVE INŽENJERA GRADILIŠTA
Ukoliko odabrani ponuditelj ima zaposlene inženjere gradilišta kao fizičke osobe koje u stranoj državi imaju pravo obavljati poslove inženjera gradilišta, sukladno članku 59. stavku 2. Zakona o poslovima i djelatnostima prostornog uređenja i gradnje te osobe imaju pravo u Republici Hrvatskoj pod pretpostavkom uzajamnosti trajno obavljati poslove inženjera gradilišta ako imaju stručne kvalifikacije potrebne za obavljanje tih poslova u skladu s posebnim zakonom kojim se uređuje priznavanje inozemnih stručnih kvalifikacija i drugim posebnim propisima, te sukladno članku 23. stavku 1. Zakona o komori arhitekata i komorama inženjera u graditeljstvu i prostornom uređenju, dostavljaju uvjerenja, odnosno potvrde nadležnih komora o:

· upisu u evidenciju osoba kojima je priznata inozemna stručna kvalifikacija za inženjera gradilišta:
U tom slučaju, odabrani ponuditelj mora dokazati pretpostavku uzajamnosti iz dvostranih međunarodnih ugovora Republike Hrvatske i države strane pravne osobe.

Strane fizičke osobe mogu obavljati poslove voditelja građenja/radova/manje složenih radova na području Republike Hrvatske pod pretpostavkom uzajamnosti, a to znači, pod onim uvjetima pod kojima domaće fizičke osobe mogu obavljati navedene djelatnost u državi čiji pripadnik želi tu djelatnost obavljati u Republici Hrvatskoj.
To je smisao pojma uzajamnosti, naime, uzajamnost pretpostavlja da jedna država svoje postupanje prema državljanima druge države čini zavisnim od postupanja te države prema njenim državljanima.

OVLAŠTENE FIZIČKE OSOBE IZ DRUGE DRŽAVE UGOVORNICE EGP-a i STO-a

Ukoliko odabrani ponuditelj ima zaposlene inženjere gradilišta kao fizičke osobe koje u stranoj državi imaju pravo obavljati poslove inženjera gradilišta, a državljanin je države ugovornice EGP-a ili STO-a, sukladno članku 59. stavku 3. Zakona o poslovima i djelatnosti prostornog uređenja i gradnje, te osobe imaju pravo u Republici Hrvatskoj bez pretpostavke uzajamnosti trajno obavljati poslove inženjera gradilišta ako imaju stručne kvalifikacije potrebne za obavljanje tih poslova u skladu s posebnim zakonom kojim se uređuje priznavanje inozemnih stručnih kvalifikacija i drugim posebnim propisima, te sukladno članku 23. stavku 1. Zakona o komori arhitekata i komorama inženjera u graditeljstvu i prostornom uređenju dostavljaju uvjerenja, odnosno potvrde nadležnih komora o:

· upisu u imenik stranih ovlaštenih osoba za inženjere gradilišta:
Strana ovlaštena osoba koja u Republici Hrvatskoj obavlja poslove inženjera gradilišta u svojstvu odgovorne osobe odgovara za teže i lakše povrede dužnosti i ugleda arhitekata, odnosno inženjera pred stegovnim tijelima odgovarajuće komore.

U obavljanju poslova inženjera gradilišta u svojstvu odgovorne osobe u Republici Hrvatskoj strana ovlaštena osoba dužna je primjenjivati propise Republike Hrvatske i služiti se hrvatskim jezikom i latiničnim pismom.

Strana ovlaštena osoba koja u obavljanju poslova vođenja građenja u svojstvu odgovorne osobe koristi uslugu prevođenja, čini to na vlastitu odgovornost i trošak."
12. U Prijedlogu ugovora mijenja se članak 5. stavak 5.3., članak 14. stavak 14.1., članak 15. stavak 15.1. i članak 36. tako da isti glase:

"5.3. Plaćanje po okončanoj situaciji vršit će se na način da će se ista platiti do najviše 95 % (devedesetipet posto) od ukupno ugovorenog iznosa u roku od 60 (šezdeset) dana od dana primitka i ovjere okončane situacije od strane nadzornog inženjera, a preostalih 5 % (pet posto) nakon što nadzorni inženjer po završetku građenja preda Naručitelju na trajno čuvanje paricu (presliku) uvezanoga građevinskog dnevnika nakon uspješno obavljenog tehničkog pregleda i nakon što Ugovaratelj dostavi Naručitelju jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku."

"14.1. Po završetku radova, uspješno obavljenog tehničkog pregleda i dostave jamstva za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku, obaviti će se primopredaja građevine o čemu će se sastaviti zapisnik koji će potpisati nadzorni inženjer, ovlašteni predstavnici Naručitelja i ovlašteni predstavnici Ugovaratelja."
"15.1. Ako se tijekom teničkog pregleda utvrdi da pojedini radovi nisu izvedeni prema ovom Ugovoru i da postoje nedostaci ili su radovi nekvalitetno izvedeni, Ugovaratelj je dužan te nedostatke otkloniti o svom trošku."

"Članak 36.
Ovaj Ugovor sastavljen je u 6 (šest) istovjetnih primjeraka, od kojih 4 (četiri) zadržava Naručitelj, a 2 (dva) Ugovaratelj, te stupa na snagu danom potpisa obje ugovorne strane."

Sve opisane izmjene Dokumentacije o nabavi i troškovnika unijete su u prethodno objavljene dokumente, te se stavljaju na raspolaganje zainteresiranim gospodarskim subjektima pod nazivima :

· DON – 1. IZMJENA – rekonstrukcija zgrade Tehničkog sektora.
S poštovanjem,

SLUŽBA NABAVE
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